About Warning 

WARNING ： A WARNING indicates a potential for property damage, personal injury, or death. 


Dell™ Wall/Under-Desk Mount 


WARNING ： Before beginning, turn off the computer, disconnect the AC adapter from the 
要へ electrical outlet and the computer, and remove any other external cables from the computer. 


/X WARNING ： Before installing your computer in an enclosure, read the safety instructions that 
- -shipped with your computer. 

/?\ WARNING ： Use of screws other than the supplied M4 screws can damage the system. 


NOTE ： Use a wall or the desk that supports at least 20 lbs (9.1kg) of weight. Use appropriate 
mounting hardware depending on wall or desk material (hardware not included in kit). 


Mounting the Bracket to a Wall or 
Under a Desk 


1 



1 wall 2 screws (4) not 

included in kit 

3 wall mounting bracket 


Mounting the Chassis to the Plate 



1 M4 screws (4) 2 chassis 

3 chassis mounting plate 


Mounting the Chassis to the Wall Bracket 


WARNING ： Before mounting the chassis to the wall bracket 
’へ ensure that none of the vents (Dell™ OptiPlex™ FX160/160 
has ventilation on four of the 6 primary surfaces) are blocked 
on the system. 

Thermal Restrictions 

The following gaps must be maintained for proper ventilation and cooling ： 
Top — 2 inches (50.8mm) 

Bottom and Right Side — 1 inch (25.4mm) 
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Mount the chassis onto the wall bracket till it 
clicks into place. 


WARNING ： Chassis front face should 
not be placed in the up or down position. 



1 wall bracket 2 chassis mouting 

mounted to plate pre-attached 

the wall to the chassis 

Removing the Chassis From the Wall Bracket 



1 tab 2 chassis 
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关于警告 

A 警告： “ 警告 ” 表示可能会造成财产损失、人身伤害甚至死亡。 

Dell™ 墙壁/桌下支架 

A 警告：开始之前，请关闭计算机，断开交流适配器与电源插座和计算机的连接，并从计 
し 算机上拔下所有其它外部电缆。 

警告：在将计算机安装到机壳中之前，请阅读计算机附带的安全说明。 

A\ 警告：使用附带的 M4 螺钉之外的螺钉可能会损坏系统。 

注：使用可至少支撑 20 磅 （ 9.1 千克）重量的墙壁或桌子。根据墙壁和桌子材质使用合 
适的安装五金件（套件中未提供五金件）。 


将支架安装到墙壁或桌面下 将机箱安装到固定板上 
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1 墙壁 

3 墙壁安装支架 


2 螺钉 (4 )，套件中 
未提供 



1 M4 螺钉⑷ 2 机箱 

3 机箱固定板 



将机箱安装到墙壁支架上 


A 警告：在将机箱安装到墙壁支架之前，请确保系统上的任何 
通风孔 （ DeN TM OptiPlex TM FX160/160 在 6 个主表面中的 4 个上 
具有通风装置）均未阻塞。 


散热限制 

为实现良好的通风和冷却，必须留有以下空隙 : 
顶部一 2 英寸 （ 50.8 毫米） 

底部或右侧一 1 英寸 （ 25.4 毫米） 






















将机箱安装到墙壁支架上，直至其卡入到位。 
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1 安装到墙壁的 2 预连接到机箱的机箱 

墙壁支架 固定板 


卜 警告：机箱正面不应向上或向下放置。 

a 


从墙壁支架上卸下机箱 



1 卡舌 2 机箱 


本说明文件中的信息如有更改，恕不另行通知。 
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關於警告 

/i\ 警告：「警告」表示有可能會導致財產損失、人身傷害甚至死亡。 

DellTM 壁掛式/桌下式固定 

A 警告：開始安裝前，請先將電腦關機，從電源插座和電腦上拔下交流電變壓器，然後將 
^ 其他外接纜線從電腦上拔下。 

^ 警告 ： 將電腦安裝在封閉環境中之前，請閱讀電腦隨附的安全説明。 

A\ 警告：未使用隨附的 M4 螺絲，可能會損壞系統。 

_ I 主：使用足以支撐至少 20 磅 (9.1 公斤）重量的牆壁或桌子。根據牆壁或桌子的材質， 

選用適當的固定器具（固定器具未隨附於套件中）。 


將托架固定至牆上或桌下 

-1 



1 牆壁 2 螺絲⑷未隨附於 

套件中 

3 壁掛式固定托架 


將機箱安裝至固定板上 



1 M4 螺絲⑷ 2 機箱 

3 機箱固定板 


將機箱安裝至壁掛式托架上 

A 警告 ： 將機箱安裝至壁掛式托架前，請先確定系統的通風孔 
^ (De ， O p tiPl e x™ FX160/160 機箱六面内其中四面設有通風孔 } 
皆末被擋住。 

散熱限制 

爲確保良好的通風與散熱，機箱四周請預留以下間隙： 

上方一 2 英吋 (50.8 公釐） 

底部與右側一 1 英吋 (25.4 公釐） 






















將機箱固定到壁掛式托架上，使其卡入定位。 



1固定到牆上的 2預先連接至機箱的 

壁掛式托架 機箱固定板 


A 警舌 ： 機箱正面勿朝上或朝下放置 

m 


將機箱從壁掛式托架卸下 



1彈片 2機箱 
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A propos de I'avertissement 

/j\ AVERTISSEMENT : un AVERTISSEMENT vous indique un risque d’endommagement du 
materiel, de blessure corporelle ou de mort. 


Support Dell™ Wall/Under-Desk 


/X AVERTISSEMENT : avant de commencer, eteignez I'ordinateur, debranchez I'adaptateur de 
ハ 、 CAde la prisesecteuretdeconnectez-le de I'ordinateur, puisretirez lesautrescablesexternes 
de I'ordinateur. 


AVERTISSEMENT : avant d'installer votre ordinateur dans un espace ferme, lisez les 
consignes de securite qui I'accompagnent. 

/!\ AVERTISSEMENT : 「utilisation de vis differentes des vis M4 fournies peut endommager le 
systeme. 

REMARQUE : procedez au montage sur un mur ou un bureau pouvant supporter un poids d'au 
moins 9,1 kg (20 livres). utilisez des elements de fixation adaptes aux caracteristiques du mur ou du 
bureau (elements non inclus dans le kit). 


Montage du support sur un mur ou sous 
un bureau 


1 



1 Mur 2 Vis (4) non incluses 

dans le kit 

3 Support de fixation 
murale 


Montage du chassis sur la plaque 



3 Plaque de montage du 
chassis 


Montage du chassis sur le support mural 

AVERTISSEMENT : avant de monter le chassis sur le support 
mural, assurez-vous qu'aucune entree d'air du systeme n'est 
obstruee (le systeme Dell™ OptiPlex™ FX160/160 dispose 
d'entrees d'air sur quatre de ses six surfaces principales). 

Restrictions relatives a la ventilation 

Veillez a respecter les espacements suivants pour une ventilation et un 
refroidissement adequats : 

Au-dessus : 50,8 mm (2 pouces) 

En-dessous et a droite : 25,4 mm (1 pouce) 






















Montez le chassis sur le support mural jusqu'a 
ce qu'il s'enclenche. 
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1 Support mural 2 Plaque de montage du 
monte sur chassis prefixee sur le 

lemur chassis 


A 


AVERTISSEMENT:lafa 9 adedu 
chassis ne doit etre ni vers le haut ni vers 
le bas. 



a 


Retrait du chassis du support mural 



1 Languette 2 Chassis 
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Warnhinweise 

WARNUNG ： Mit WARNUNG wird auf eine potenziell gefahrliche Situation hingewiesen, die 
zu Sachschaden, Verletzungen oder zum Tod fiihren konnte. 


Dell™ Wall/Under-Desk (zur Montage an der Wand 
oder Tischunterseite) 

A WARNUNG: Schalten Sie vor Montagebeginn den Computer aus, ziehen Sie den Netzadapter 
von Steckdose und Computer ab und trennen Sie alle externen Kabel vom Computer. 


A WARNUNG ： Lesen Sie die Sicherheitshinweise, die im Lieferumfang Ihres Computers 
enthalten sind, bevor Sie den Computer in einem Schrank installieren. 

/!\ WARNUNG ： Die Verwendung anderer Schrauben als der mitgelieferten M4-Schrauben kann 
zu Schaden am System fiihren. 


Q ANMERKUNG: Die Wand bzw. der Schreibtisch muss mindestens ein Gewicht von 9,1 kg 
(20 lbs) tragen konnen. Verwenden Sie fiir das Material der Wand bzw. des Schreibtisches 
geeignete Befestigungselemente (im Montagesatz nicht enthalten). 


Befestigen der Halterung an der Wand 
oder unter einem Schreibtisch 


1 



1 Wand 2 Schrauben (4) im 

Montagesatz nicht 
enthalten 

3 Montagehalterung 
fiir die Wand 


Befestigen des Gehauses an der 
Montagehalterung 



3 Montagehalterung fiir 
das Gehause 


Befestigung des Gehauses an der Wandhalterung 


A WARNUNG ： Bevor Sie das Gehause an der Wandhalterung 
befestigen, stellen Sie sicher, dass keine Liiftungsschlitze des 
Systems blockiert sind. (Vier der insgesamt sechs Hauptoberflachen 
des Dell™ OptiPlex™ FX160/160 verfiigen iiber Beliiftungsoffnungen.) 

Temperaturbeschrankungen 

Folgender Abstand ist fiir eine ausreichende Beliiftung und Kiihlung 
notwendig: 

〇 ben - 50,8 mm (2 Zoll) 

Unten und rechte Seite - 25,4 mm (1 Zoll) 






















Schieben Sie das Gehause so in die 
Wandhalterung，dass es einrastet. 



an derWand vormontierte 


Montagehalterung 

Gehause aus der Wandhalterung entfernen 



1 Klammer 2 Gehause 


WARNUNG ： Das Gehause darf nicht 
△ 二 ^ mit der Vorderseite nach oben oder unten 
ausgerichtet sein. 
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Irrtiimer und technische Anderungen vorbehalten. 
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Informazioni sulle avvertenze 

AVVERTENZA ： un messaggio di AVVERTENZA indica un rischiodi danni alia proprieta, lesioni 
personali o mode. 


Montaggio a parete o sotto la scrivania di Dell™ 

AVVERTENZA ： prima di cominciare, spegnere il computer, scollegare I'adattatore CA dalla 
’ ' 、 presa elettrica e dal computer, quindi rimuovere eventuali altri cavi esterni dal computer. 


A 

A 


AVVERTENZA ： prima di installare il computer in un armadio, leggere le istruzioni di sicurezza 
fornite con il computer. 

AVVERTENZA ： I'utilizzo di viti diverse da quelle M4 fornite in dotazione puo danneggiare il sistema. 


■ N.B. Utilizzare una parete o una scrivania in grado di supportare un peso di almeno 9,1 kg. 
Utilizzare「hardware di montaggio appropriate) in base al tipo di parete o a I materiale della 
scrivania (hardware non incluso nel kit). 


Montaggio della staffa a una parete o Montaggio del telaio alia piastra 
sotto una scrivania 



1 Parete 
3 Staffa di montaggio a parete 



3 Piastra di montaggio del telaio 


Montaggio del telaio alia staffa a parete 


AVVERTENZA ： prima di montare il telaio alia staffa, accertarsi 
che nessuna presa d'aria sia ostruita (Dell™ OptiPlex™ FX160/160 
dispone di ventilazione su quattro delle sei superfici principal". 

Restrizioni termiche 

Per un'adeguata ventilazione e raffreddamento occorre che ： 

La parte superiore sia di 50,8 mm 
Il lato destro e inferiore siano di 25,4 mm 






















Inserire il telaio nella staffa a parete fino a farlo 
scattare in posizione. 



1 Staffa montata 2 Piastra di montaggio 
alia parete precedentemente montata 

sul telaio 


AVVERTENZA ： la parte anteriore del 
* telaio non deve essere posizionata verso 
■■alto o verso il basso. 



Rimozione del telaio dalla staffa a parete 



1 Linguetta 2 Telaio 
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「警告」の表記について 

警告： 物的損害、けが、または死亡の原因となる可能性があることを示しています。 


壁や机の下への設置 

A 警告：作業を始める前に、コンピュータの電源を切 y、Ac アダプタを電源コンセントとコンピュー 
夕から外し、その他の外部接続ケーブルもすベて取リ外します。 

A 警告：コンピュータをエンクロージャに設置する前に、お使いのコンピュータに付属しているガイ 
ドの安全にお使いいただくための注意事項をお読みください。 

A \ 警告：同梱の M4 ネジ以外のネジを使用すると、システムが損傷する可能性があります。 

メモ： コンピュータを設置する壁や机は耐重量9.1 kg 以上である必要があります。壁や机の素材 
に適した取り付け金具を使用してください（金具はキットに含まれません)。 


ブラケットを壁または机の下に取り付ける 



1壁 2ネジ （4) キットに 

含まれません 

3壁取り付け用ブラケット 


シャーシにプレートを取リ付ける 



1 M4 ネジ （4) 2シャーシ 

3シャーシ取り付け用プレート 


シャーシを壁のブラケットに取リ付ける 


A 


警告： シャーシを壁取リ付け用ブラケットに取り付ける前に、通気 
孔がふさがれていないことを確認してください (OptiPlex™ FX160/160 
には6面のうち4面に通気孔があります)。 



熱対策の制約 

適切な通気と冷却のために、次の幅の隙間を空ける必要があります。 

上部一 50.8 mm 
下部と右側一 25.4 mm 





















シャーシを壁取り付け用ブラケットに取り付けて、 
カチッとはまったことを確認します。 



1壁に取り付けられた2シャーシにあらかじめ 
ブラケット 取り付けられたシャーシ 

取り付け用プレート 


A 警告： シャ _ シの正面の向きに注意して 
設置してください。 



壁取リ付け用ブラケットからのシャーシの取リ外し 



1タブ 2シャーシ 
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npeAynpe>KAeHH5i 

BHMMAHME! — yKa 3 biBaeT Ha noTeHuna^bHyio onacHOdb noBpe>KAeHkm o 6 opyAOBaHM$i, 
- 1 * 3 no/iyneHMfi TpaBM m/im yrpo 3 y fl/in >km 3 hm. 


Ha6op 聊 yciaHOBKH riK Dell™ Ha cieHe/nofl cto/iom 


A 

A 

A 

m 


BHMMAHME! nepeA Bbmo/iHeHMeM 3 tmx 叩叫 eAyp BbimiioHMTe KOMnbioTep，OTCoeflMHMTe 
aflamep nepeMeHHoro Toxa ot 3/ieKTpoceTH m KOMnbioTepa m oTcoeAHHHTe ot KOMnbioTepa Bee 
Apyme BHeuiHMe Ka6e^n. 

BHMMAHME! nepeAyciaHOBKOM KOMnbioTepa b 3aMKHyroM npocipaHCTBe npoHTMTe 
MHCTpyxuMM no TexHMKe 6e3onacHocTM, npM/iaraeMbie k KOMnbioTepy. 

BHMMAHME! C Ha6opoM nocTaB/inioTcn bhhtu M4; ncno/ib30BaHMe Apymx bmhtob MoweT 
npMBeCTM K nOBpe>KAeHMK) CMCTeMbl. 

nPMMEHAHME. CieHa m/im cto/i, ncno/ib3yeMbie fl/w yciaHOBKH, flo/i>KHbi Bbiflep>KMBaTb 
MkiHkiMa/ibHbiki Bee 9,1 Kr. B 33 bmcmmoctm ouoro, Bbino^HJieTcyi m yciaHOBKa nofl cto/iom m/im Ha 
cieHe, Heo6xoflMMO ncno/ib30BaTb cooTBeTCTBytonne MHCTpyMeHTbi (MHCTpyMeHTbi b Ha6op He BxoflyiT). 


Kpen/ieHMe KpoHUJTeHHa Ha cieHe mv\ 

noA cto/iom 
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1 CieHa 2 BkiHTbi (4), He 

BXOflJIT B KOMn/ieKT 

3 KpOHUJTeMH 

Kpen/ieHM^ Ha cieHe 


YciaHOBKa Kopnyca Ha Kpene>KHyio 
naHe^b 



3 Kpene>KHayi naHe/ib 
Kopnyca 


YciaHOBKa Kopnyca Ha CTeHHOM KpoHurreHH 

BHMMAHME! nepeA yciaHOBKOM Kopnyca Ha cieHHOM 

KpOHUITeMH y6eflmeCb, HTOHM OflHO M3 BeHTM ； lflL4MOHHblX 
OTBepCTMH He 336 门 0KMP0B3H0 (BeHTM/lflL^MOHHbie OTBepCTMfl 
pacno/iaraiOTCH Ha neTbipex M3 uiecTM noBepxHocTe 卩 CMCTeMbl 
Dell™ OptiPlex™ FX160/160). 

TeMnepaiypHbie orpaHMHeH 仙 

/1/ia cooTBeTCTByiomeH BeHTHjiai^HH h oxjiaa^eHHH Heo6xo^nMO co6jnoAaTB 
cjie l nyiomHe paccToaHHH . 

CBepxy — 50,8 mm. 

CHH3y h cnpaBa — 25,4 mm. 






















YcTaHOBHTe Kopnyc Ha ctchhoh KpoHinTeiiH ； 
pa3^acTca mejraoK. 
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BHMMAHME! /I 叫 eBan naHe/ib 
Kopnyca He AO/i>KHa HaxoAHTbcn b 
B epXHeM M/1M HM>KHeM no/io>KeHi4M. 



1 


2 



1 CTeHHOki KpOHLUTeMH, 
yciaHOB/ieHHbiM Ha 
cieHe 


2 Kpene>«Ha 只 naHe/ib ， 
ydaHOB/ieHHayi Ha 
Kopnyce 
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CH 5 iTHe Kopnyca co CTeHHoro KpoHUJTeHHa 



1 Bbiciyn 2 Kopnyc 


Hh 中 opMaumi ， co^ep^KautaHCHB HacToameM aoicyMeHTe, mojkct 6 mti> lOMeHeHa 6 e 3 npe^BapHTejibHoro yBeaoMJieHHH. 
© KopnopauHH Dell, 2009 . Bee npaBa 3 auiHuieHbi. HanenaTaHO b CUIA. 

BocnpOH3BeAeHHe HacToamHx MaTepHajiOB b jiioooh 中 opMe 6e3 iracbMemioro pa3pemeHHH Kopnopaunn Dell CTporo 
3anpemeHO. 

IlpaBa co6cTBeHHOCTHHa Hcnojib30BaHHBie b HacToameM ^OKyMeHTe TOBapHbie 3HaKH Dell, nororan DELLr Latitude 
npHHaAJieacaT Kopnopau,HH Dell. 

IlpoHHe TOBapHbie 3HaKH h ToproBtie HaHMeHOBaHHa MoryT HcnojiB30BaTbca b HacToameM 只 OKyMeHTe 只皿 
0603 Hanemia KOMnaHHH, 3aaBjiaK)iu；Hx npaBa Ha TaKHe TOBapHbie 3HaKH h HaHMeHOBaHna, jih6o 0603 HaHemia 

npo/iyKi；HH 3 thx KOMnaHHH. Kopnopai^na Dell He npeTe 即 yeT Ha npaBa coSctbchhocth b OTHOineHHH TOBapHbix 
3HaKOB H TOprOBbIX HaHMeHOBaHHH 即 yrax KOMnaHHH. 



















Acerca de las advertencias 

AVISO ： un mensaje de ADVERTENCIA indica el riesgo de danos en la propiedad, de lesiones 
personales e incluso de muerte. 


Montaje de pared/escritorio de Dell™ 

yX AVISO ： antes de comenzar, apague el equipo, desconecte el adaptador de CA de la toma 
^ 1 ^ electrica y del equipo y extraiga cualquier otro cable externo del mismo. 


/X AVISO ： antes de instalar el equipo en un mueble, lea cuidadosamente las instrucciones que 
乙 ^ acompanaban su equipo. 

/{\ AVISO ： el uso de tornillos que no sean los proporcionados (modelo M4) puede danar el equipo. 

NOTA: utilice una pared o un escritorio que soporte al menos 9,1 kg (20 libras) de peso. Utilice 
accesorios de montaje apropiados para el tipo de montaje deseado, ya sea de pared o de 
escritorio (dichos accesorios no se incluyen en el kit). 


Montaje del soporte en la pared o bajo el Montaje del chasisen la placa 
escritorio 


1 



1 Pared 2 Tornillos (4) no 

incluidos en el kit 

3 Soporte de montaje en 
pared 



1 Tornillos M4 (4) 2 Chasis 

3 Placa de montaje del 
chasis 


Montaje del chasis en el soporte de pared 


A AVISO ： antes de fijar el chasis al soporte de pared, asegurese de 
que no ha bloqueado ninguna de las rejillas del sistema 
(OptiPlex™ FX160/160 cuenta con ventilacion en cuatro de las seis 
superficies primarias). 

Especificaciones termicas 

Deben mantenerse los siguientes espacios para que la ventilacion y 
refrigeracion se realicen de forma adecuada ： 

Superior ： 50,8 mm (2 pulgadas) 

Inferior y derecho ： 2)，4 mm (1 pulgada) 






















Deslice el chasis en el soporte de pared hasta 
que quede encajado. 



1 Soporte de pared 2 Placa de montaje del 
montado chasis preinstalada en 

en la pared el chasis 

Extraccion del chasis del soporte de pared 


AVISO ： la parte delantera del chasis no 
se debe colocar ni bocarriba ni bocabajo. 
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La informacion contenida en este documento puede modificarse sin notificacion previa. 

© 2009 Dell Inc. Todos los derechos reservados. Impreso en los EE.UU. 

La reproduccion por cualquier medio de este documento sin el consentimiento por escrito de Dell Inc. 
esta terminantemente prohibida. 

Marcas comerciales usadas en este texto: Dell, el logotipo de DELL y OptiPlex son marcas comerciales 
de Dell Inc. 

Este documento puede incluir otras marcas comerciales y nombres comerciales para referirse a las entidades 
que son propietarias de los mismos o a sus productos. Dell Inc. renuncia a cualquier interes sobre la 
propiedad de marcas y nombres comerciales que no sean los suyos. 















